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Аннотация. В статье обсуждаются проблемы обучения академическому письму в неязыковом вузе и возможности их ре-
шения. Представлен анализ исследований по данной тематике, показана актуальность темы для обучения студентов 
магистратуры в условиях необходимости осуществления международного научного взаимодействия. Приведены ре-
зультаты исследования – анкетирования студентов-магистрантов по поводу их отношения к заданиям по академиче-
скому письму. Для интерпретирования результатов были использованы методы статистического анализа. Результаты 
анкетирования продемонстрировали противоречивое отношение к письменным заданиям при обучении английско-
му языку в магистратуре: подавляющее большинство студентов заявило о необходимости заданий по академическо-
му письму, при этом магистранты в основном оценивают такие задания как неинтересные и неэффективные с точ-
ки зрения развития своих языковых компетенций. Одной из причин негативного отношения студентов к заданиям 
по академическому письму является дисбаланс в развитии языковых компетенций, при котором письменная ком-
петенция развита хуже, чем чтение, говорение, аудирование. Обучающиеся не видят взаимосвязи в развитии всех 
видов речевой деятельности и имеют слабую мотивацию к изучению академического письма. Задача преподавате-
ля – инкорпорировать задания по академическому письму в курс обучения английскому языку с учетом принципа 
взаимосвязанного обучения всем видам речевой деятельности и особенностей потребностей обучаемых, актуали-
зируя факторы самостоятельности и профессиональной ориентированности. Исследование показало нереализован-
ный потенциал развития навыков, умений и мотивации в данной области.
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Abstract. The article discusses the problems of teaching academic writing in a non-linguistic university and proposes possible 
ways of solving them. The research analysis on the topic is presented and the urgency of the topic in international academic 
interaction is highlighted. The results of the survey on the attitude of master’s students to the academic writing tasks are 
described. The methods of statistical analysis were used to explain and interpret the survey’s results. The survey has displayed 
a controversial attitude to the writing tasks. The authors stress that one of the reasons for the negative attitude to the writing 
tasks is that the writing competence is not developed enough as compared to reading, speaking, listening. The students are not 
aware of the interdependence of all competences and have low motivation for studying academic writing. The teacher’s task 
is to incorporate academic writing tasks in the course of studies, keeping to the principle of complex competence teaching. 
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Введение. На фоне непрекращающихся дискус-
сий о месте магистратуры в российской системе выс-
шего образования, в условиях непрерывных изме-
нений в системе магистерской подготовки обучение 
элементам и жанрам академического письма не теря-
ет своей актуальности. Согласно Федеральному го-
сударственному образовательному стандарту выс-
шего образования в результате освоения программы 
магистратуры выпускник должен быть способен 
применять современные коммуникативные техно-
логии на иностранном языке для академического 
и профессионального взаимодействия (УК-4). Кро-
ме того, предусматривается овладение такими обще-
профессиональными компетенциями, как обобщение, 
критическая оценка и проведение научных иссле-
дований [ФГОС ВО 3++]. Развитие компетенции ака-
демического письма в целом способствует развитию 
аналитических навыков, логического изложения ин-
формации, способности критически мыслить, а так-
же повышению общей академической грамотности, 
что в конечном итоге может стимулировать научно-
исследовательскую деятельность.

Теоретическая значимость настоящей работы за-
ключается в том, что оно продолжает исследования 
И.Б. Короткиной, С.В. Боголеповой, Э.С.Чуйковой, 
Е.С. Островской, О.В. Вышегородцевой [Коротки-
на 2018; Боголепова; Чуйкова; Chuikova; Остров-
ская, Вышегородцева] и вносит вклад в разработку 
наиболее эффективных методик обучения навыкам 
академического письма в российских неязыковых 
вузах на основе жанрового и практико-ориентиро-
ванного подходов, с учетом факторов самостоятель-
ности и взаимосвязанного обучения всем видам ре-
чевой деятельности. 

В настоящее время английский язык имеет огром-
ное влияние: он опосредует международную коммуни-
кацию, является языком глобального академического 
дискурса [Tardy: 247; Аленькина: 110; Остроглазова: 
57], средством самообразования и непрерывного об-
разования в условиях роста информатизации и циф-
ровизации [Коряковцева, Гальскова, Гусейнова]. Оче-
видна важность развития англоязычной компетенции 
академического письма при необходимости осущест-
вления международного научного взаимодействия, по-
вышения публикационной активности и качества пу-
бликаций выпускников, аспирантов, преподавателей. 
При этом речь идет именно об интернационализации 

Academic writing tasks have to promote students’ autonomy and improve their professional skills. The survey concludes 
that there is a huge potential for the development of motivation and skills in academic writing.
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образования и научных идей, а не о забвении тради-
ций отечественного научного текста, о важности ко-
торых пишет А.С. Роботова [Роботова: 73].

Необходимость развития англоязычной компетен-
ции академического письма, требования к подготов-
ке студентов-магистрантов, особенности обучения 
в магистратуре, в том числе студентоориентирован-
ный подход, а также те усилия по развитию навыков 
англоязычного академического письма, которые пред-
принимаются в нашей стране, в том числе по созда-
нию центров академического письма при университе-
тах – участников Проекта 5-100 [Базанова; Базанова, 
Короткина], определили цель данного исследования – 
выявить основные проблемы развития навыков ака-
демического письма в общем курсе английского язы-
ка неязыкового вуза на современном этапе и наметить 
пути повышения эффективности обучения академи-
ческому письму в рамках данного курса. Для дости-
жения поставленной цели необходимо решить сле-
дующие задачи:

1. Выявить отношение студентов магистратуры 
к учебным заданиям, связанным с академическим 
письмом, в курсе английского языка.

2. Определить факторы, оказывающие влияние 
на восприятие студентами-магистрантами академи-
ческого письма как учебного задания.

3. Наметить методы педагогического воздействия 
на обучающихся с целью повышения мотивации к вы-
полнению заданий по академическому письму. 

Обзор литературы. В 2010-х гг. на страницах 
журнала «Высшее образование в России» разверну-
лась дискуссия, посвященная проблемам академи-
ческого письма в российской системе образования. 
Всего за период с 2011 по 2022 г. было опубликовано 
82 статьи по данной проблематике, при этом с 2011 
по 2012 г. – 17 статей, а за период с 2013 по 2022 гг., 
когда данные исследования были объединены в от-
дельную рубрику, – 65 статей. Анализируя динами-
ку публикационной активности, стоит заметить ее 
нестабильность, что вполне соответствует естествен-
ному росту и спаду накала дискуссии по проблемати-
ке, которая остается на повестке дня в течение дли-
тельного времени.

Основными темами исследований за более чем 
20 лет стали следующие: лексико-грамматические 
и стилистические особенности и трудности акаде-
мического письма в англоязычном научном дискур-
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се [Дугарцыренова; Добрынина; Korotkina]; подходы 
к обучению и содержанию обучения академическому 
письму [Чуйкова; Боголепова]; обмен опытом по раз-
витию академического письма как учебной дисципли-
ны в России [Боголепова; Шпит, Куровский; Практи-
ческие аспекты]. Доля статей, в которых обсуждаются 
вопросы академического письма как иноязычной 
компетенции в рамках обучения английскому язы-
ку для специальных целей (ESP), за период с 2013 
по 2022 г. составляет 62 %, а именно 40 статей. Та-
кой высокий показатель объясняется тем, что в Рос-
сии обучение академическому письму внедрялось 
в рамках курса английского языка, став неотъемле-
мой частью учебно-методических комплексов по ан-
глийскому языку для профессионального использова-
ния [Короткина 2018; Макович; Зашихина].

Проблема обучения англоязычному академиче-
скому письму в неязыковом вузе носит комплексный 
характер. Сам термин академическое письмо интер-
претируется исследователями по-разному: как созда-
ние вторичных текстов в соответствии с заданными 
критериями [Боголепова], как «организация и вы-
ражение полученных оригинальных знаний в соот-
ветствии с научно-исследовательскими критериями 
соответствующей области знаний, спецификой пред-
мета познавательной деятельности» в определенном 
жанре академического письма [Макович], как некое 
общее понятие, охватывающее различные виды пись-
менной деятельности в университете [Островская, 
Вышегородцева], как отдельная дисциплина [Корот-
кина 2018]. Овладение навыками академического 
письма предполагает развитие языковой и металинг-
вистической компетенций, однако, согласно данным 
исследований, в отечественной практике обучающи-
еся испытывают сложности как при выборе языковых 
средств ввиду низкого уровня сформированности 
языковых компетенций, так и при реализации мета-
текстовых умений: логически организовывать текст, 
соблюдать его структуру исходя из требований жан-
ра, связно и четко выражать мысли, аргументировать, 
перифразировать, отделять главное от второстепен-
ного, делать выводы [Островская, Вышегородцева: 
106; Короткина 2018: 66; Komochkina, Yarotskaya: 67].

В зарубежной практике академическое письмо 
рассматривается как единство языкового, логиче-
ского, социокультурного, знаниевого и исследова-
тельского компонентов и тесно связано с ритори-
кой и композицией (К. Хайлэнд, С. Линн). В этом, 
по мнению И.Б. Короткиной, обнаруживается отли-
чие традиций англоязычного и российского научно-
го письма. В России длительная «смычка» научных 
и художественных текстов, укоренение собственных 
традиций научного дискурса привели к отклонению 
от принципов классической риторики, громоздкости 
текстов, неясности изложения, недостаточности их 

структурированности, что является дополнительным 
препятствием к пониманию и овладению навыками 
англоязычного письма [Короткина 2021].

В этой связи при разнообразии подходов к обу-
чению академическому письму, таких как подходы 
с ориентацией на конечный продукт («связного аб-
заца» – Paragraph-Pattern Approach, «от контроли-
руемого письма к свободному» – Controlled-to-Free 
Approach, «свободного письма» Free-Writing Approach, 
жанровый подход) и подходы с ориентацией на про-
цесс письма, найти оптимальный подход или их со-
четание в условиях обучения в магистратуре неязы-
кового вуза представляется сложной задачей. 

Участники и методы. Участниками исследова-
ния стали 50 респондентов – студентов первого кур-
са магистратуры факультета управления и политики 
Московского института международных отноше-
ний (Университета) МИД России во втором семестре 
2022/23 учебного года. На протяжении первого семе-
стра учебного года в курсе общего английского язы-
ка студенты выполняли такие практические задания 
по академическому письму, как обзор (review) и ре-
феративный обзор (summary). В рамках настоящего 
исследования под академическим письмом мы по-
нимаем создание письменных текстов в англоязыч-
ном научном дискурсе.

Основным методом исследования стало анкетиро-
вание, участие в котором было добровольным и ано-
нимным. В разработанной для решения поставлен-
ных задач анкете выделяются два блока: блок личной 
информации (возраст респондента; наименование 
высшего учебного заведения, выдавшего диплом ба-
калавра; направление подготовки в магистратуре) 
и блок вопросов, касающихся курса обучения ан-
глийскому языку в магистратуре (отношение обуча-
ющегося к изучению английского языка на этапе ма-
гистратуры, оценка студента предлагаемых учебных 
заданий, в том числе письменных). Анкета разрабо-
тана с учетом социокультурного и психологического 
подходов (целевая аудитория – молодые люди, рож-
денные и/или проживающие в Российской Федера-
ции, имеющие степень бакалавра).

Основной блок анкеты состоит из поливариант-
ных вопросов, в том числе трех закрытых и одного 
полузакрытого. Полузакрытый вопрос, касающий-
ся целей студентов при изучении английского язы-
ка в магистратуре, дает возможность обучающимся 
наиболее полно выразить личное мнение. Два шкаль-
ных закрытых вопроса (какие учебные задания сту-
дент считает интересными и эффективными с точки 
зрения повышения уровня владения английским язы-
ком) предполагают ранжирование вариантов ответа 
по пятибалльной схеме.

Для интерпретации полученной информации 
были использованы методы статистического анали-
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за (метод сводки, группировки и обобщения данных 
в виде абсолютных и относительных величин, ана-
лиз структуры и сравнение совокупностей), а также 
общенаучные методы. 

Результаты исследования. В ходе проведенно-
го анкетирования было опрошено 50 студентов маги-
стратуры по направлениям подготовки «Государствен-
ное и муниципальное управление» (22 респондента), 
«Политология» (13 респондентов), «Международ-
ные отношения» (13 респондентов) в возрасте от 21 
до 23 лет, в двух анкетах соответствующая информа-
ция отсутствовала. 44 участника анкетирования – вы-
пускники МГИМО (У) МИД России, 6 респондентов – 
выпускники других вузов, в том числе Московского 
государственного университета имени М.В. Ломоно-
сова, Финансового университета при Правительстве 
Российской Федерации, Российской академии народ-
ного хозяйства и государственной службы при Прези-
денте Российской Федерации (РАНХиГС).

Опрос посредством анкетирования показал, что  
студенты считают изучение английского языка в маги-
стратуре необходимым, лишь один респондент из пя-
тидесяти выразил мнение, что оно не должно быть 
обязательным. Среди целей изучения английского 
языка преобладают личностно-бытовые – 90 % опро-
шенных, а также профессиональные и вынужденные 
учебные (необходимость сдачи экзамена для получе-
ния диплома) – 6 % респондентов. 24 % участников 
считают изучение иностранного языка необходимым 
для своей научно-исследовательской деятельности. 

При оценке студентами-магистрантами при-
влекательности и эффективности различных ви-
дов учебных заданий в курсе английского языка 
по заданной пятибалльной шкале на долю пись-
менных заданий в жанре академического письма 
пришлось наименьшее количество баллов, а имен-
но 106 и 131 соответственно. Наибольший интерес 
у обучающихся вызывают задания, связанные с про-
смотром и обсуждением видеоматериалов (187 бал-
лов), подготовкой презентаций, участием в дискус-
сиях (180 баллов), работой с текстами (176 баллов). 
Ранжируя учебные задания по критерию эффектив-
ности, студенты-участники анкетирования отметили, 
в первую очередь, важность дискуссий и презента-
ций (180 баллов), работу с текстами и видеоматери-
алами (по 178 баллов).

Привлекательность для обучающихся визуальной 
подачи материала неоднократно отмечалась в зару-
бежных и отечественных исследованиях и связана 
с особенностями воздействия мультимедийных тех-
нологий в процессе обучения. Их применение оказы-
вает влияние на мотивацию, поддерживает интерес 
студентов и помогает им структурировать получа-
емую информацию [Li, Antonenko, Wang; Mayer; 
Grech; Остроглазова, Старостина].

Задания по подготовке, представлению и обсуж-
дению презентаций сочетают преимущества визу-
ализации и коммуникативного подхода в обучении. 
Отметим общую заинтересованность студентов в вы-
полнении заданий, связанных с развитием такого 
вида речевой деятельности, как говорение, что под-
тверждается данными ряда исследований [Крячков; 
Ястребова, Кравцова]. Студенты магистратуры счи-
тают важным для своей профессиональной деятель-
ности участвовать в дискуссиях, дебатах, «круглых 
столах», готовить и обсуждать презентации [Кряч-
ков: 77].

В целом 56 % студентов оценивают задания по ака-
демическому письму как не очень или совсем не ин-
тересные, а 40 % респондентов полагают, что такие 
задания неэффективны с точки зрения совершенство-
вания иноязычной компетенции. Стоит отметить схо-
жесть показателей оценки привлекательности и эф-
фективности учебных заданий и студентами, которые 
проходили обучение в бакалавриате МГИМО (13 % 
и 15 % соответственно по каждому критерию оценки 
от общей суммы баллов), и студентами из других ву-
зов (12 % и 13 % соответственно): письменные зада-
ния получили наименьшее количество баллов.

При этом непосредственно отвечая на вопрос 
о своем отношении к письменным заданиям, лишь 
14 % студентов ответили, что такие задания не нуж-
ны. Примечательно, что 42% респондентов отмети-
ли необходимость самостоятельной работы с различ-
ными жанрами академического письма, а 22 % прямо 
заявили об эффективности заданий по академическо-
му письму для развития иноязычной компетенции.

Обсуждение и заключение. Анализируя резуль-
таты проведенного исследования, нельзя не отметить 
их противоречивость. С одной стороны, письменные 
задания в целом и задания по академическому письму 
в частности имплицитно наименее всего привлекают 
обучающихся по сравнению с заданиями, направлен-
ными на развитие таких видов речевой деятельно-
сти, как говорение, аудирование, чтение. Наблюдения 
преподавателей, ведущих занятия по английскому 
языку в магистратуре факультета управления и по-
литики МГИМО (У) МИД России, подтверждают 
довольно низкий уровень заинтересованности сту-
дентов в выполнении заданий по академическому 
письму. С другой стороны, подавляющее большин-
ство студентов (86 %) заявляет, что письменные за-
дания, в том числе задания по академическому пись-
му, необходимы.

Низкий уровень развития языковой компетенции 
не является фактором, оказывающим влияние на про-
тиворечивое отношение респондентов к письмен-
ным заданиям, поскольку в МГИМО традиционно 
уделяется большое внимание изучению иностран-
ных языков как в бакалавриате, так и в магистратуре. 

Проблема развития компетенции англоязычного академического письма на этапе магистратуры
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При этом можно говорить о дисбалансе в развитии 
компетенций, при котором письменные умения сфор-
мированы хуже остальных, что подтверждается ря-
дом исследований [Крячков: 77; Островская, Вышего-
родцева: 110], – это не может не влиять на отношение 
студентов к письменным заданиям. Компетентност-
ный дисбаланс объясняется и чрезмерным увлечени-
ем коммуникативным подходом, и неэффективной 
реализацией принципа взаимосвязанного обучения 
всем видам речевой деятельности, о важности кото-
рого писали, в частности, Н.И. Гез [Гез] и Дж. Лан-
гер [Langer].

Немаловажную роль в развитии компетенции 
академического письма играет мотивация участни-
ков процесса обучения. Слабая заинтересованность 
студентов в изучении академического письма ча-
сто обусловлена неготовностью преподавателя обу-
чать и мотивировать [Chuikova: 973; Hyland: 10; Bui, 
Nguyen L.T., Nguyen T.V.: 2]. Решение проблемы воз-
можно при актуализации социокультурного компо-
нента в обучении академическому письму, который 
подразумевает взаимодействие студента и преподава-
теля на всех этапах работы: при ее подготовке, анали-
зе и оценке. Может быть полезен и опыт Peer review, 
когда студенты рецензируют, комментируют и обсуж-
дают работы друг друга [Островская, Вышегородце-
ва: 111], а преподаватель направляет ход дискуссии 
и делает корректирующие замечания.

Одна из важнейших задач преподавателя – про-
демонстрировать студентам непосредственную вза-
имосвязь навыков академического письма и умений 
чтения и говорения, соотношение различных видов 
учебных заданий (например, реферативный обзор 
как письменное задание и устное реферирование тек-
ста, обзор как жанр академического письма и ведение 
дискуссии по заданной теме или тексту). Последо-
вательно предлагая к выполнению учебные задания, 
преподаватель способствует выстраиванию четкой 
схемы их взаимосвязи и преемственности. Таким об-
разом, комплексный подход при выполнении заданий, 
нацеленных на развитие всех видов речевой деятель-
ности, в рамках одной учебной темы может способ-
ствовать как повышению мотивации, так и эффектив-
ности обучения в целом.

Дополняя предложенную С.В. Боголеповой схе-
му работы над определенным жанром академическо-
го письма [Боголепова: 91], хотелось бы подчеркнуть 
важность мотивационных этапов, которые и пред-
варяют работу над структурой и языковым напол-
нением, и являются результатом анализа исходного 
и синтеза вторичного текстов. Для развития навыка 
академического письма очень важен этап контроля 
с последующим обсуждением ошибок и трудностей, 
возникших у студентов при выполнении задания 
по созданию текста. Осознание проблем и возмож-

ности их решения дает толчок к их устранению и яв-
ляется отправной точкой развития компетенции ака-
демического письма.

Обучение студентов-магистрантов имеет свои осо-
бенности: это обучение взрослых людей, значитель-
ная часть которых вовлечена в профессиональную 
деятельность. По статистическим данным за пери-
од с 2012 по 2020 г., повышение возраста студен-
тов-магистрантов – это общероссийская тенденция, 
при этом отмечается заинтересованность обучающих-
ся в более прикладных учебных программах [Бур-
кова: 111]. В этой связи целесообразно применение 
принципов андрагогики в обучении, в том числе уве-
личение объема самостоятельной работы студентов 
как субъектов образовательного процесса [Krapivina; 
Глазова, Шепелева]. Это согласуется с результатами 
данного исследования: 42 % респондентов выразили 
заинтересованность выполнять задания по академи-
ческому письму как самостоятельную работу. Кроме 
того, важно выстраивать программу обучения ака-
демическому письму в рамках практико-ориентиро-
ванного подхода, что позволит развивать языковые 
и металингвистические навыки, которые требуются 
и в академической, и в практической профессиональ-
ной деятельности. 

С учетом вышеназванных факторов, оказываю-
щих влияние на отношение студентов магистратуры 
к заданиям по академическому письму, а также при-
нимая во внимание опыт развития соответствующей 
компетенции в курсе изучения английского языка 
на Факультете управления и политики МГИМО (У) 
МИД России, с целью повышения эффективности 
письменных заданий можно предложить следующее:

1. Необходимо инкорпорировать учебные задания 
по академическому письму в курс обучения англий-
скому языку в соответствии с общедидактическими 
и собственно методическими принципами. В пер-
вую очередь в рамках тематического подхода целе-
сообразно осуществлять взаимосвязанное обучение 
всем видам речевой деятельности. Изучая опреде-
ленную тему, студенты читают и обсуждают тексты, 
устно их реферируют, прослушивают аутентичные 
аудиозаписи, участвуют в дискуссиях по актуальной 
проблематике, при этом расширяя и закрепляя новую 
лексику. В качестве домашнего задания можно пред-
ложить, например, написание реферативного обзо-
ра (Review) текста, который студенты устно рефери-
ровали в аудитории.

Важно следовать принципу нарастания трудности, 
например предлагая учебные задания в следующей 
последовательности: написание параграфа – рефера-
тивного обзора (Review) – обзора (Summary) – син-
теза (Synthesis). Каждый последующий жанр акаде-
мического письма предполагает знание предыдущего. 
Задание по академическому письму может быть 
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предложено как итоговое, обобщающее. Например, 
написать обзор (Summary) к тексту, который сту-
денты прочитали и обсудили в аудитории, при этом 
лексические трудности текста предварительно про-
работаны с помощью предложенной системы упраж-
нений.

2. Целесообразно предлагать задания по академи-
ческому письму для самостоятельной работы в два 
этапа: как учебное и как контрольное задание. Сту-
денты получают рекомендации по созданию текстов 
в определенном жанре, образцы жанров академиче-
ского письма, лексико-грамматические формулы и са-
мостоятельно выполняют задание. После обсуждения 
с преподавателем ошибок и сложностей рекоменду-
ется предложить задание по академическому письму 
как контрольную работу.

3. Необходимо обеспечить преподавателей мето-
дическими материалами, описать четкие критерии 
оценки текстов в жанре академического письма.

Итак, проведенное нами исследование подтвер-
дило невысокую заинтересованность студентов 
магистратуры в изучении академического письма 
и выполнении письменных заданий, однако оно об-
наружило и нереализованный потенциал развития 
навыков, умений и мотивации в данной области. Мо-
тивация преподавателя и мотивация студентов взаи-
мообусловлены и взаимозависимы. Инкорпорируя 
учебные задания по академическому письму в курс 
английского языка, преподаватель должен учитывать 
ряд факторов, сопряженных с особенностями обу-
чения студентов-магистрантов и их академически-
ми и профессиональными потребностями. При реа-
лизации принципа взаимосвязанного обучения всем 
видам речевой деятельности субъект-субъектные от-
ношения между участниками образовательного про-
цесса способствуют безотлагательной актуализации 
результатов обучения, активизируют самостоятель-
ность и повышают мотивацию обучаемых. 
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